J. Basanavitiaus g. 12, 03600 Vilnius
Tel. 1828, www.id.it " 2l
Kodas 110051834 AB KLAI%
PVM moketejo kodas L.T100518314*

Juridiniy asmeny registras Nr. J4

Serija LD Nr. 104602857

TIANL[ 356138544 KROVINIY DRAUDIMO LIUDIJIMAS
Velaimy krovinig draudimo grupe Kreviniy dradimo rlisls
Draudikas: AB ,Lietuvos draudimas”

Draudéjas: |monés kodas 110648893 PVM mokétojo kodas LT106488817
AB "Klaipedos nafta”, draudéjo kodas 1995405,
Buriy g. 19, 92276 Klaipédos m. o _
Draudimo sutarties pagrindas: AB ,Lietuvos draudimas” Kroviniy draudimo taisykiés Nr. 24 (2012-12-19
redakcija, galioja nuo 2013-02-02): | dalis ,Bendrosios salygos”, Il dalis ,Draudimo salygos”, 1li dalis
,Draudimo apsaugos papildomos salygoes”.
Draudimo laikotarpis: nuo 2015.12.05 iki 2016.06.04
DRAUDIMO OBJEKTAI/ DRAUDIMINIAI [VYKIAI
Krovinio pavadinimas] Suskystintos gamtinés dujos ir gamtinés dujos, esanéios FSRU technologiniuose jrenginiuese (SGD),
Paruosimas gabenimui .
Krovinio kiekis] | Draudimo sutarties tipas] ligalaike
Krovinj gabenanéios transporto priemonés]vandens transportas

DRAUDIMOC SALYGOS

tndividualios draudimo salygos] Individualios salygos pateiktes priede Nr,
Draudimo sutardiai talkoma teisé] Lletuva

Draudimo suma 35.000.000,00 €
Planuojamos ekspedicinés pajamos draudimo sutarties laikotarpiu

Maksimalus vieno jvykio Draudiko atsakomybes limitas 35.000.000,00 €
Maksimalus draudimo faikotarpio Draudiko atsakomybeés limitas 35.000.000,00 €
ISskaita (frangizé) : | 1.000.000,00 €
Numatoma draudimo jmoka uZ draudimo laikotarpj: 42.000,00 € | Minimali depoziting draudimo jmoka (50 %): 21.000,00 €

Draudimo tarifas: | 0120] %

PASIRASYTOS DRAUDIMO JMOKOS MOKEJIMO TERMINA!
Suma(€) Data Suma(€) Data Suma(€) Data

21.000,0G 2016-01-04

PRANESIMU APIE PER ATASKAITIN] LAIKOTARP] APDRAUSTUS KROViN%US TERMINAIl({data)

1 2016-06-14

5 6 7 8

g 10 1 12
DRAUDIMO TERITORIJA

Krovinio iSvykimo vieta]
Krovinio pristatymo vieta
Draudimo teritorijaj Listuva.

PERKROVIMAL: [T  superkrovimu N be perkrovimo

Draudimo sutartj pasirasau ir patvirtinu, kad prie§ sudarani Sig sutarlj su
draudimo liudijime nurodytomis draudimo taisyklemis bei ju pakeitimais ir
. papildymais buvau supadindintzs ir jy kopijas gavau

L
skyrius o <O, E?“U AB "Klaipedos nafta"

T,
Draudikas AB ,,L;g;wos drﬂud:mas Korporatywmq klzentq Draudéjas
Kor;noratyvml !;;jlentq kuratorlusiéa B

lava Aleksa X ' Gcner:ji:;iguc(!:o
KORPOR»\TW /\"“ ;:::f U% L;‘ valdas S
KLIENTY N el Y
qKYRH!C d //' R g
\ (parasas) /" /f /;’ /7 ‘“\KCINA‘V\H p%:{r?éas)
< e Draudimo ludijimgj isdavame“data 2015 m. gruodzio 04 d.
\J‘E\»iw_/{ V imo fiu |;|rz'|i$ p ‘ graodzi
SR

“Pagal 2002 m. kovo 5 o, Lietuvos Respublikos pridétings vertés mokeséio jstatymo
Nr. IX-751 27 siraipsni draudime pastaugos PVM neapmokestinamos




J. Basanavidiaus g. 12, 03600 Vilnius
Tel. 1828, www.Id.it

Kodas 110051834

PVM moketoio kodas LT100518314*
Juridiniy asmeny registras

Serija LD Nr. 104602857

Draudimo liudijimo serija LD Nr.104602857, TIA Nr. 356138546 priedas {apas Nr. 1

Papildomos salygos:

1. SGD atsargos priklauso Terminalo naudotojams.

2. SGD atsargy naudos gavéjas yra ,Swedbank” AB (jmones kodas 112029651, adresas Konstitucijos pr.
20A, LT-03502 Vilnius) ta apimtimi, kiek draudimo i$moka mokama uz SDG, kurios draudZiamojo jvykio
metu nuosavybeés teise priklause Litgas, UAB ( jmones kodas 302937277).

3. Visos kitos salygos nurodytos Priede Nr. 1.

_ ~
AB ,Lietuvos draudimas” Korporatyviniy klienty

skyrius N
Karporatyvipitiklienty kuratorigs/e

leva Aleksééo ‘-%c
9 KORPORATYV!NIU
- (para3d€)ENTY
SKYRIUS

R

*Pagal 2002 m kove 5 d Listuvos Respublikos pridétings vertés mokesEio jstatyma
N, IX-751 27 straipsnj draudimo pasiaugos PYM neapmokestinamos.




Priedas Nr. 1 prie TIA Nr. 356138546 / Addendum No. 1 to TIA No. 356138546

1. DRAUDIMO POLISO NUMERIS
TIA Nr. 356138546

2. DRAUDIKAS

AB  Lietuvos draudimas”,

Registracijos numeris; 110051834
Adresas: J. Basanavitiaus g. 12, Vilnius,
Lietuva

3. DRAUDEJAS

AB Klaipedos Nafta",
Registracijos numeris; 110648893
Adresas: Buriy g. 19, Klaipéda, Lietuva

4. PAPILDOMAI APDRAUSTIEJI IR

NAUDOS GAVEJAL
Papildomai apdraustieji - Terminalo
naudotoijai, bet tik ta apimtimi, kuria

Draudéjas yra pagal sutarl] jsipareigojes
apdrausti jlems priklausandcias
Suskystintas gamtines dujas (SGD), ir tik
ta apimtimi, kuriai pritaria Draudejas.

Siame Draudimo Polise vartojama sgvoka
LApdraustasis” 2ymi Draudéja ir Papildomal
apdraustuosius.

Jeigu reikia, Draudéjas gali paskirii
{nurodyti) visy ar dalies draudimo iSmoky
pagal Draudimo Sutart] gavéjus. Jeigu
tre¢iyiy Saliy Naudos Gavéjas (-ai) néra
paskirtas (4), draudimo iSmokos bus
mokamos Apdraustiesiems, atsiZvelgiant |

iy interesa.

5. DRAUDIMO LAIKOTARPIS

1. POLICY NUMBER
TIA No. 356138546

2, INSURER

AB “Lietuvos draudimas”,

Registration no.; 110051834

Address: J. Basanavi¢iaus str. 12, Vilnius,
Lithuania

3. NAMED INSURED
AB “Klaipédos Naftg”,

Registration no.: 110648893
Address: Buriu str. 19, Klaipeda, Lithuania

4. ADDITIONAL
BENEFICIARIES:

INSUREDS AND

Additional Insureds are Users of the
Terminal, but only to the exient the
Named Insured is contractually obligated
to provide insurance for the Liguefied
Natural Gas (LNG) under their ownership,
and only to the extent permitted by the
Named Insured.

Wherever used in this Policy, the term
“Insured" shall mean both the Named
Insured and the Additional Insureds.

If relevant, beneficiaries of all or part of
the insurance indemnity payments may be
appointed by the Named Insured. In case
no third party beneficiary is appointed,
insurance indemnities shall be paid to the
Insureds, in accordance to their respective
interest.

5. PERIOD OF INSURANCE
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Nuo 2015 m, gruodZio 5 d. 00:00 val iki
2016 m. birzelic 4 d. 2400 wval
standartiniu Lietuvos laiku.

6. DRAUDIMO OBJEKTAS

Suskystintos gamtinés dujos ir gamtinés
dujos, esandios FSRU technologiniuose
jrenginivose (SGD).

7. DRAUDIMO APIMTIS

7.1. Galioja Sios salygos (Poliso priedai),
bet tik ta apimtimi, kuria jos nepriestarauja
Sio Poliso nuostatoms:

- Institute Cargo Clauses (A) CL 382
dd.1/1/2009

- Institute Radioactive Contamination
Chemical, Biological, Bio-chemical
Electromagnetic Weapons Exclusion
Clause CL 370 dated 10/11/03

- Institute Cyber Aftack Exclusion
Clause CL 380 dated 10/11/03

- Cargo ISM  Endorsement
1998/019 1st May 1998).

- Cargo ISPS Endorsement
(JC2004/050 4th November 2004).

~ Sanction Limitation and Exclusion
Clause JC2010/014 dd 11/08/2010

— Iinstitute Clasification Clause
01/01/2001

— Seepage and / or Pollution and / or
Contamination Exclusion NMA 2340

(Jc

7.2. Papildomos salygos:

7.2.1. éalys aiskiai susitaria ir supranta,
kad 8iuo Draudimo Polisu suteikiama
Sandéliavimo draudimo apsauga
jsigalioja nuo momento, kai SGD yra
iskraunamos i5 SGD dujovezio | FSRU ir
galioja iki momento, kai SGD patenka |
Terminalo krantinés jrenginius ar kitg SGD
laivg — dujoveZ].

L~

A

From 5 December 2015 to 4 June 20186,
according to Lithuanian Standard Time.

6. SUBJECT MATTER INSURED

Liquefied Natural Gas and natural gas
within the technological equipment of the
FSRU (LNG).

7. SCOPE OF COVER

7.1. The following Terms {Annexes to the

Policy) shall he applicable, as long as they

are not in contradiction to the provisions of

this Policy:

- Institute Cargo Clauses (A) CL 382
dd.1/1/2009

- Institute Radioactive Contamination
Chemical, Biclogical, Bio-chemical
Electromagnetic Weapons Exclusion
Clause CL 370 dated 10/11/03

- Institute Cyber Aftack Exclusion
Clause CL 380 dated 10/11/03

- Cargo ISM  Endorsement
1998/019 1st May 1998).

- Cargo ISPS Endorsement
(JC2004/050 4th November 2004).

— Sanction Limitation and Exclusion
Clause JC2010/014 dd 11/08/2010

— Institute Clasification Clause
01/01/2001

— Seepage and / or Pollution and / or
Contamination Exclusion NMA 2340

(c

7.2. Additional Terms and Conditions:
7.2.1. The parties expressly agree and
understand that Siorage coverage as per
this Policy attaches form the moment
when LNG are loaded onto FSRU from
the LNG carrier and continues until the
moment when LNG is released to the
Terminal jetty equipment or other LNG
carrier — vessel.
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7.2.2. Neaisizvelgiant | |jokias $Sio
Draudimo Poliso ar bet kurio jo Priedo ar
ispietimo  nuostatas, kurios nustato
priedingai, Siuo Draudimo Polisu taip pat
specifikai atlyginamas bet koks nuostolis
ar Zala Draudimo Objektui, jskaitant, bet
neapsiribojant susimaifymu, uzterSimu ir
(arba) kokybés pablogéjimu, kurj sukélé:
7.2.21. avarija bunkeriuojant, uzpildant
kuru, ar bet koks (jskaitant pasiépts)
Terminalo, jo jrengimy ar priklausiniy
frGkumas, nevelkimas ar netinkamas
veikimas,

7.2.2.2. netinkamas arba klaidingas FSRU
navigavimas ir {arba) FSRU ar krovinio
valdymas, taip pat jskaitant Kapitono,
jlreiviy, kapitonc padeéjeiy, inZinieriy,
piloty, jgulos, kroviky ar kity asmeny,

jdarbinty Savininko ar uz kuriy velksmus
jis yra  atsakingas, neatsarguma,
sprendimo nevykdyma, netinkama

vykdyma ar klaidingg sprendima,

7.2.2.3. Draudéjo darbuotojy ar kity
asmeny, uz kuriy veiksmus Draudéjas yra
atsakingas, neatsargumas, sprendimo
nevykdymas, netinkamas vykdymas ar
klaidingas sprendimas.

Fakiinio ar neiSvengiamo nuostolio ar
Zalos Terminalui atveju, ftaip pat
aflyginamas nuostolis ar Zala déi avarinio
ar priverstinio SGD iéleidimo.

7.2.3. Temperatiros salyga
Neatsizvelgiant | jokias $io Draudimo
Poliso ar bet kurio jo Priedo ar iSplétimo
nuostatas, kurios nustato priedingai, $iuo
Draudimo Polisu taip pat apdraudziami
nuostoliai, kuriuos lémé temperatiiros
pokydiai ar kondensacija, atsiradusi:
fransporto  priemonei  ar  kroviniui
patyrus avarijg po Krovinio pakrovimo,
visiSkal ar i dalies nustojus veikti
temperatlrg transporto priemonéje ar
konteineryje palaikandiai jrangai ar dél
jos neteisingo nustatymo,

7.2.2. Notwithstanding any provision to
the contrary within this Policy or any its
Annex or Endorsement thereto, this Policy
is also especially to cover any loss or
damage to the Subject Matter Insured
hereunder including but not limited to
blending, contamination and / or guality
deterioration, caused by:

7.2.2.1. accidenis in bunkering, taking in
fuel, or any (including latent) defect,
failure {o operate or improper operation of
the  Terminal, its machinery or
appurtenances,

7.2.2.2. faults or errors in the navigation
and/or management of the FSRU or
cargo, also including risks of negligence,
default or error in the judgement of or by
the Master, mariners, mates, engineers,
pilots, crew or stevedores, or other
persons employed by the Shipowner or for
whose acts he is responsible,

7.2.2.3. negligence, default or error in the
judgement of or by the Named Insured’s
employees or persons for whose acts the
Named Insured is responsible.

in case of actual or imminent loss or
damage to the Terminal, also covered
shall be loss or damage resulted from the
emergency or forced discharge of the
LNG.

7.2.3. Thermo clause

Notwithstanding any provision to the
contrary within this Policy or any its Annax
or Endorsement thereto, this Policy also
covers losses caused by the effects of
changes in temperature or condensation
resulting from:

the means of transport or cargo having
suffered a casualty after the goods
have been loaded inboard,

the machinery which regulates the
temperature of the means of transport
or container having been ftotally or
partially inoperative or having been
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- prekes iskrovus nelaimes uoste,

7.2.4. Yra suprantama ir susitariama, kad
SGD draudimo apsauga  galioja
Sandeliavimo metu, kaip apibréZta Sio
Poliso 15.4. punkte.

8. DEKLARAVIMAS IR [MOKOS
PERSKAICIAVIMAS
8.1. Maksimali numatoma SGD verte

Sandéliavimo metu (toliau — Deklaruota
Sandeéliavimo Verte) yra 35 000 000 EUR.

8.2, Draudéjas sumoka Minimalig
depozitine draudimo jmoka, kuri sudaro
50% Numatomos draudimo jmokos,

apskaitiuotos Deklaruotai Sandéliavimo
Vertei taikant Draudimo jmokos farifg,
nurodytag sic Poliso 14 punkte.

8.3. Fakling  Sandéliavimo  Verte
Draudéjas deklaruos Draudikui rastu per
10 darbo dieny nuo Draudimo Sutarties
galiofimo pabaigos.

8.4. Yra suprantama ir susitariama, kad
Faktingé Sandéliavimo Verté bus Faktiniy
registruoty visy Sandeliavimo laikotarpio
dieny verciy aritmetinis vidurkis. Tadiau
apskaitiuojant &  aritmetinj  vidurkj
neatsizvelgiama j laikotarpius,
nepatenkancius | Sandéliavimo laikotarp.

8.5. Bendra Faktine Draudimo jmoka uZ
Draudimo Laikotarp bus apskaifiucjama
Faktinei Sandéliavimo Vertei taikant
Draudimo |mokeos Tarifg, nurodytg $Sio
Poliso 14 punkte.
8.6. Draudéjas

sumoka  papildomg

Draudimo jmoka, atsizvelgiant j skirtumg
tarp Bendros Faktinés draudimo jmokos ir
Minimalios Depozitinés draudimo jmokos.
Jei Bendra Fakting draudimo jmoka yra
uz

mazZesne sumoketg  Minimalig

incorrectly set,
~ the goods having been discharged at
port of distress.

7.2.4. It is agreed and understood that
LNG is covered in the course of Storage,
as defined it Paragraph 15.4. of this
Folicy.

8. DECLARATION AND PREMIUM
ADJUSTMENT

8.1. Maximum Estimated Value of LNG in
the course of Storage (hereinafier -
Declared Storage Value) shall be EUR
35,000,000.

8.2. The Named insured shall pay a
Minimum and Deposit Insurance Premium
based upon 50% of the Estimated
Insurance Premium derived by applying
the insurance Premium Rate, specified in
Paragraph 14 of this Policy, to the
Declared Storage Value.,

8.3. The Actual Storage Value shall be
declared by the Named insured to the
Insurer in writing within 10 business days
of the expiry of this Insurance Agreement.
8.4. It is agreed and understood that the
Actual Storage Value shall bhe the
arithmetic average of the recorded Actual
Storage Values of all days of the Storage
period. However, in deriving this
arithmetic average, periods not falling
within the Storage period shall not be
taken into account.

8.5. The Total Actual Insurance Premium
for the Insurance Period shall be derived
by applying the Insurance Premium Ratg,
specified in Paragraph 14 of this Policy, to
the Actual Storage Value.

8.6. The Named [nsured shall pay an
additional Insurance Premium, as a
difference between the Total Actual
insurance Premium and Minimum and
Deposit Insurance Premium. In case the
Total Actual Insurance Premium is below
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Depoziting  draudimo  jmoka, jokia

Draudimo jmoka nera grazinama.

9. DIDZIAUSIA DRAUDIMO SUMA
(INTERESAS)

35 000 000 EUR vienam jvykiui ir visam
Draudimo laikotarpiui.

10. DRAUDIMO VERTE

SGD draudimo verté yra jy Atkuriamoji
verte.

Yra susitariama, kad vieno kubinio metro
(m3) SGD draudimo verte deklaravimo
tikslais yra 205,88 EUR, apskaitiuota
Draudimo Poliso 9 punkte nurodylg
DidZiausig draudimo sumg padalinus i$
170 000 m3 (bendras SGD talpy taris),
nebent Salys susitaria kitaip.

11, TRANSPORTO PRIEMONES

FSRU
12. ISSKAITA
1 000 000 EUR kiekvienam

draudZiamajam jvykiui

13. DRAUDIMO TERITORIJA

Lietuvos Respublika.

14. DRAUDIMO IMOKA IR TARIFA}

Numatoma Draudimo jmoka uz Draudimo

Laikotarpi, apskaitiuota remiantis
Deklaruota Sandéliavimo Verte (8.1.
punkias) yra 42 000 EUR.

the paid Minimum and Deposit premium,
no return premium shall be payable,

9. MAXIMUM INSURED

(INTEREST)

SUM

EUR 35,000,000 per insured event and in
the aggregate for the Period of Insurance.

10. INSURANCE VALUE

LNG Insurance value shall be its
Replacement value.

it is agreed that one cubic meter (m3)
LNG insurance value for declaration
purposes shall he EUR 205.88, derived by
dividing the Maximum Sum Insured
specified in Paragraph 9 of the Policy by
170,000 m3 (total capacity of LNG tanks),

uniess otherwise agreed by the parties.

11. MEANS OF TRANSPORTATION

FSRU

12. DEDUCTIBLE

EUR 1,000,000 each insured event

13. INSURANCE TERRITORY

Republic of Lithuania,

14. INSURANCE PREMIUM AND RATES

The Estimated Insurance Premium for the
Insurance Period, based on the Declared
Storage Value (Paragraph 8.1) is EUR
42.000.
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Minimali depozitineé draudimo jmoka (50%
Numatomos  Draudimo jmokos  uz
Draudimo Laikotarpj) yra 21 000 EUR.

Minimali depozitiné draudimo jmoka
Draudikui bus sumokama per 30 dieny

nuo draudimo apsaugos pagal §
Draudimo Polisg jsigaliojimo.

Draudime  jmokos tarifas, taikomas
Deklaruotai ir Faktinei Sandéliavimo

Vertei, yra 0,12%.

15. APIBREZIMA!

15.1. FSRU
Plaukiojantt saugykia su iSdujinimo
jrenginiu (latvas Jndependence®,

priklausanti ir valdoma Hoegh LNG. Yra
aiskial suprantama ir susitariama, kad §ios
Draudimo Sutarties salygy ir, ypac,
Institute Cargo Clauses (A) CL 382
dd.1/1/2009 salygy prasme, FSRU bus
taip pat laikomas transporto priemone -
iaivu bei sandéliu / saugojimo vieta.

15.2. Terminalas

Terminalas — visuma energetikos statiniy
ir jrenginiy, jskaitant FSRU, per kuriuos
SGD importucjamos j Lietuvos Respublika
ir per kurivos gali bidti teikiamos
papildomos paslaugos, bitinos SGD
isdujinimo ir tiekimo | Lietuvos gamtiniy
dujy perdavimo  sistemg  procesui,
jskaitant dujotiekio jungti tarp FSRU ir
patekimo | nacionaling  perdavimo
sistemg, kuri 8Siuo metu valdoma AB
JAmber Grid“, tasko. Daugiau informacijos
www.sgd.lt.

15.3. Terminalo naudotojai
Gamtiniy dujy sistemos naudotojai, kurie
tiesiogiai paudojasi SGD  terminalo

teikiamomis paslaugomis tokiomis, kaip
SGD

SGD

SGD  krova terminale,

Minimum and Depaosit Insurance Premium
{(50% of the Estimated Insurance Premium
for the Insurance Period) is EUR 21,000,
Minimum and Deposit Insurance Premium
shall be paid to Insurer within 30 days of
entry into force of the insurance coverage
provided by this Policy.

tnsurance Premium Rate, applicable to
the Declared and Actual Storage Value, is
0.12%.

15. DEFINITIONS

15.1. FSRU

Floating Storage and Regasification Unit
{(vessel “Independence”), under ownership
and management of Hoegh LNG. 1t is
expressly agreed and understood that in
terms of this Insurance Agreement and,
particularly, in terms of institute Cargo
Clauses (A} CL 382 dd.1/1/20098, FSRU
shall be also deemed to be the carrying
vehicle —~ vessel, and the warehouse /
place of storage.

15.2. Terminal

Terminat — entirety of engineering
structures and facilities including FSRU
through which LNG is imported into the
Republic of Lithuania and through which
additional services can be provided as

necessary for the process of LNG
regasification and supply into the
Lithuanian natural gas transmission

system, including pipeline link between
FSRU and the entry point to national grid,
which is presently operated by AB “Amber
Grid”. More information available at
www.sgd.It.

15.3. Users of the Terminal

Users of the natural gas system directly
using services offered by the LNG
Terminal such as LNG loading to or from
the LNG Terminal, storage of LNG and/or
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saugojimas ir (ar) iSdujinimas. SGD
terminale  naudotojai veikia  pagal
Naudojimosi SGD  terminalu  taisyklés

paskelbtas www.sgd.It.

15.4. Sandéliavimas
Sandéliavimas  apima,
neapsiribojant:

- SGD pakrovima j FSRU
~ SGD saugojimg FSRU
~  SGD iddujinimg ir iskrovimg

- SGD iskrovimg i§ FSRU

tuo metu, kai FSRU yra Klaipédos uosto
akvaterijoje (Lietuva).

taciau tuo

16. NUTRAUKIMAS

Draudéjas gali nutraukti Sig Draudimo
Sutartj bet kuriuo metu, iSsiysdamas
radtiSka pranesima Draudikui, Kkuriame
nurodo tokio nutraukime jsigaliojimo data.
Pirmiau nurodytas pranesimo iSsiuntimas
laikomas pakankamu pranesimo jrodymu.
Pranesime nurodyta nutraukimo
jsigaliojimo  data laikoma Draudimo
Laikotarpio pabaigos data. Jei Draudéjas
nutraukia Draudimo Sutartj, uzdirbtos
draudimo jmokos apskaitiuojamos
proporcingai, iSskyrus atvejus kai pagal
Draudimo sutartj buvo pranedta apie
nuostoli, tokiu atveju visos jmokos pagal
Draudimo sutarf] turi bGti sumoketos.
Skitumas tarp Draudéjo sumokeéty ir
Draudiko uzdirbty draudimo jmoky yra
graZinamas Draudéjui.

Draudikas negali nutraukti Sios Draudimo
Sutarties, i%skyrus tuos atvejus, Kkai
nesumokama draudimo jmoka.

17. SUBROGACIJOS ATSISAKYMAS

Draudikas tiesiogiai atsisako subrogacijos
teisiy |

regasification of LNG. Users of the LNG
Terminal act pursuant to Regulations of
Use of the LNG Terminal available at
www.sgd.It.

15.4. Storage

Storage includes, but is not Himited to:

- LNG loading to the FSRU

— LNG storing at the FSRU

— LNG regasification and unloading

— LNG unioading from the FSRU

whilst FSRU is at the aquatory of Klaipeda
port (Lithuania).

16. CANCELATION

This Insurance Agreement may be
terminated by the Named Insured at any
time by mailing to the insurer written
notice stating when thereafter such
cancellation may be effective. The mailing
of notice as aforesaid shall be sufficient
proof of notice. The effective date of the
canceilation stated in the notice shall
become the end of the Period of
insurance. If the Named Insured cancels,
the earned premiums shall be calculated
pro rata, except in the event of a loss to
the Policy where premiums will be
deemed earned. The Named insured is
refunded the difference between the
insurance premiums that were paid by the

Named Insured and earned by the
Insurer.
This Insurance Agreement is non-

cancellable by the Insurer except in the
event of non-payment of premium.

17. WAIVER OF SUBROGATION

The Insurer expressly waives rights of
subrogation against;
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17.1. wvisus Ukio subjektus, kuriems
Apdraustasis pagal sutarij privalo atlyginti
nuostolius ir saugotl juos nuo bet kokio
patirto  nuostolic  (jskaitant pasekminj
nuostol)). Siekiant iSvengti abejoniy, yra
aiskiai susitariama ir suprantama, kad
FSRU  savininkas, nuomotojas  ir
operatorius bus saugomas nuo nuostoliy,
kaip apibrézta Siame punkie;

17.2. Apdraustojo jmonés darbuotojus,
isskyrus teisés aktu nustatytus atvejus.

18. GINCl) SPRENDIMAS

Draudeéjas ir Draudikas paklista bet kurio
kompetentingo  Respublikos  Lietuvos
teismo i8imtinei  jurisdikcijai ir sutinka
laikytis visy reikalavimy, bating, kad
teismui biity suteikta tokia jurisdikcija. Visi
klausimai pagal 3§ Draudimo Polisg
sprendZiami laikantis statymy ir tokio
teismo praktikos.

19. PRANESIMAI IR INFORMACIJOS
PERDAVIMAS

Visi prane$imai ir informacija, kuriuos
rySium su Sivuo Draudimu Apdraustasis turi
pateikti Draudikui, i atvirksdiai,
perducdami per 3aliy sutartg asmenj ir ik
kitokio sutarimo, tai bus:

BALTO LINK, UADBB

Adresas: Kestutio 59, LT-08124 Vilnius,
Lietuva

Telefonas: +370 5 2330000

Faksas: +370 5 2334455

El. pastas: jolita.palekaite@baltolink.com;
info@oil.it

20. TEISE

Sj Draudimo Polisg reglamentuoja, ir jis
yra aiskinamas pagal Lietuvos

17.1. any enfities that the Insured is
contractually obliged to indemnify and
hold harmless for any incurred loss
(including consequential loss). For
avoidance of doubt, it is explicitly agreed
and understood that owner, lessor and
operator of the FSRU shall be indemnified
and held harmiess under terms of this
paragraph;

17.2. employees of the Insured, except of
statutory cases.

18. DISPUTE SETTLEMENT

The Named insured and Insurer submit to
the exclusive jurisdiction of any court of
competent jurisdiction within the Republic
of Lithuania and agree to comply with all
requirements necessary to give such court
jurisdiction. All matters arising hereunder
shall be determined in accordance with
the law and practice of such court.

19. NOTICES OR COMMUNICATIONS

Any notices or communications between
the Insured and the insurer and vice versa
as may be required in respect of this
Insurance shall be made through a person
agreed by the parties and until agreed
otherwise it shall be:

BALTO LINK, UADBB

Address: Kestucio 59, LT-08124 Vilnius,
Lithuania

Phone: +370 5 2330000

Fax: +370 5 2334455

E-mail; jolita.palekaite@baltolink.com,
info@eoil.lt

20. LAW

This Policy shall be governed and
construed in accordance with the laws of

Puslapis 8 1§ 13

N
f -~

Page 8 of 13




Respublikos jstatymus.

21. NETESYBOS

Jei salis veluoja vykdyti mokeéjimus, ji turi
mokéti kilai saliai 0,02% delspinigiy nuo
véluojamos moketi sumos uZ kiekvieng
pavéluotg dieng.

22. PAKEITIMAI

Sio Draudimo Poliso salygos jo galiojimo
laikotarpiu negali biti keitiamos, i8skyrus
tokias Draudimo Poliso sglygas, kurias
pakeitus nebty paZeisti Viedyjy pirkimy
jstatymo 3 straipsnyje nustatyti principai ir

tikslai bei, jeigu reikalinga, tokiems
Draudimo Poliso sglygy pakeitimams yra
gautas  VieSyjy pirkimy  tarnybos

sutikimas. Draudimo Poliso salygy keitimu
nebus laikomas Draudimo Poliso salygy
koregavimas jame numatytomis
aplinkybémis, jei 8ios  aplinkybes
nustatytos aiskiai ir nedviprasmigkai bei
buvo pateiktos viedojo pirkimo sglygose.

23. PERDRAUDIKAIL IR JY KEITIMAS

Draudiko perdraudikai, perdraude
Draudimo Polise i8vardintas rizikas,
Draudimo Poliso galiojimo terminu  tuni
atitikti  finansinic pajégumo reitinga, ne
maZesnj uZ vieng i$ Zemiau iSvardinty:

BBB pagal ,Standard & Poor's®;

BBB pagal ,Fitch IBCA",

Baa?Z pagal ,Moody's”™,

B++ pagal ,A.M. Best"; arba

Kitos European Securities and Market
Authority (ESMA) sertifikuotos institucijos,
oficialiai suteikiantios finansinio pajegumo
reitingus draudimo bendrovems, suteiktas
reitingas ne Zemesnis nei auk3&iau
nurodyti.

Per 10 dieny nuo Draudimo Sutarties

the Republic of Lithuania.

21. DEFAULT INTEREST

if the party fails to make payments due, it
shall pay {o other party default interest of
0.02 percent of the amount due per day.

22, AMENDMENTS

Terms and conditions of this Policy during
its term may not be changed, save as
such terms and conditions of this Policy,
changes of which would not result in
infringement of objectives and principles
stipulated in Aricle 3 of Law on Public
Procurement and if needed the consent is
obtained for such changes from Public
Procurement Office. Modifications of
terms and conditions of this Policy shall
not be deemed as changes of this Policy,
if such modifications were stipulated
clearly and undoubtedly in public
procurement documents.

23. REINSURERS AND THEIR CHANGE

Reinsurers of the insurer which reinsured
risks stipulated in this Policy for the term
hereof must have financial strength rating,
not lower than any of the following:

BBB according to Standard & Poor's;

BBB according to Fitch IBCA;

Baa2 according to Moody's;

B++ according to A M. Best; or

Rating not lower than above mentioned,
issued by institution certified by European
Securities and Market Authority (ESMA)
and which may officially issue financial
strength ratings to insurance companies.

Within 10 days from the Insurance
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isigaliojimo, Draudikas turi pateikti rastiska
patvirtinima apie  prisiimty  riziky
perdraudimoe  schema, bhel  sgrasg
draudimo ar perdraudimo jmoniy, kuriose
yra perdraustos rizikos, su Siy jmoniy
prisiimtomis apdraudZiamos rizikos
dalimis ir 8iy jmoniy finansinio pajégumo
reitingais, kurie turi bdti ne mazesni nei
nurodyti  auk3&iau, bei fakultatyvinio
perdraudimo  sutarties kopijg (jei rizika
perdraudziama fakultatyviai).

Jei Draudikas nejvykdo Siy reikalavimy
per 10 {(desimt) darbo dieny, Draudéjas
igyja teise nutraukti §ig Draudimo Sutart].

Keitiant esamus perdraudikus, naujai
pasitelkiamy perdraudiky  finansinio
pajiégumo reitingai negali blti Zemesni nei
nurodyta Siame punkte.

24, TYCIA

Neatsizvelgiant | jokias $io Draudimo
Poliso ar bet kurio jo Priedo ar i$plétimo
nuostatas, kurios nustato priesingai, Siuo
Draudimo Polisu  jokiais  atvejais
neapdraudZiami  nuostoliai, Zala ar
ilaidos, patirtos dél Apdraustojo tyCinés
veikos, tylinio aplaidumo, ar ty&inio
netinkamo elgesio. Sio Draudimo Poliso
ar bet kurio jo Priedo ar iSplétimo tikslu,
nuoroda j Apdraustaji, susijusi su tyCine
veika, ty€iniu aplaidumu, ar ty€iniu
netinkamu elgesiu, bus laikoma nuoroda
tik | Apdraustojo direktorius, valdybos
narius ir visy departamenty vadovus.

25. PERVIRSIO / KITAS DRAUDIMAS
Apdraustajam sutelkiama teisé | draudimo

apsauga, virSijanéia Siame Draudimo
Polise nustatytus limitus arba | draudimg

i$skaitos ribose, nepaZeidZiant Sio
Draudimo Poliso; toks draudimas, jei jis
taikomas, nesumazina jokios

Agreement effective date, the Insurer
must  provide  written  confirmation
concerning  reinsurance  scheme  of

assumed risks as well as the list of
insurance and reinsurance entities, which
reinsure risks hereunder, the list must
indicate shares of assumed risks and
financial standing ratings of such entities,
not lower than indicated above, as well as
a copy of faculiative reinsurance
agreement (if any).

The Named Insured shall be entifled to
terminate this Insurance Agreement if
Insurer fails to fulfil such requirements
within 10 (ten) business days.

In changing the existing reinsurers,
financial strength ratings of the newly
invoked retnsurers cannot be lower than
indicated above,

24. WILFUL MISCONDUCT

Notwithstanding any provision to the
contrary within this Policy or any its Annex
or Endorsement thereto, in no case shall
this Policy cover loss, damage or expense
caused by the wilful act, wilful neglect, or
wilful misconduct of the Insured. For the
purpose of this Policy or any its Annex or
Endorsement thereto, reference to the
insured (or Assured) in respect to the
wilful act, wilful neglect, or wilful
misconduct shall be reference only to
Directors, Members of the Board and
Heads of alt Departments of the Insured.

25. EXCESS/OTHER INSURANCE

Permission is granted fo the Insured to
have excess insurance over the limits set
forth in this Policy or insurance within the
Deductible without prejudice to this Policy,
nor shall the existence of such insurance,
if any, reduce any lability under this

Puslapis 101§ 13
Page 10 of 13




atsakomybés pagal §j Draudimo Polisa.

26. PAPILDOMA DEL

DVIGUBO DRAUDIMO

SALYGA

Jeigu paaiskes, kad sios Draudimo Poliso
Draudimo objektas draudZiamojo jvykio
metu taip pat buvo apdraustas pagal kitg
draudimo polisg nuo tokio paties
draudZiamojo jvykio ir draudimo iSmoka
yra mokétina pagal kelis draudimo polisus
(dvigubas draudimas), tai Kkiekvienas
draudikas atlygina nuostolius proporcingai
savo atsakomybeés daliai, tatiau bendra
draudimo iSmoky suma neturi  virSyti
nuostolic sumos.

Tuo atveju, kai jvykis yra draudZiamasis
pagal § Draudimo Polisg ir Apdraustasis
yra pripaZjstamas kaltu del padaryto
nuostolio Draudimo objektui ar jo daliai, o
kita draudimo bendrove, iSmokéjusi
draudimo i8mokg uz Draudimo objektg
apdraustg ir Siuo Draudimo Polisu
(dvigubas  draudimas),  kreipiasi |
Apdraustajj, kaip | jvykio kaltininkg, su
reikalavimu iSmokety draudimo i8moky
ribose atlyginti nuostolius, tai pagal §j
Draudimo Polisg Draudikas sumoka
papiidomg draudimo iSmokg uz Draudimo
objekto, apdrausto $iuo Draudimo Polisu,
sugadinima, sunaikinimg ar praradimag,
kuri yra lygi skirtumui tarp draudimo
i$mokos, kuri bty buvusi jei nebity buve
dvigubo draudimo ir jau iSmokeétos
draudimo idmokos.

Bet kokiu atveju, papildomos draudimo
igmokos suma negali biti didesné nel
suma, kurig reikalaujama atlyginti pagal
kita draudimo polisa.

27. NEVISISKO DRAUDIMO SALYGA
Siam Draudimo Polisui taikoma 85%

Nevisisko draudimo salyga, tvy., jel
Draudimo suma bet kokio nuostolio atveju

»

Policy.
26. ADDITIONAL CONDITION IN
RESPECT OF DOUBLE INSURANCE

If it appears that Subject Matter Insured
under this Policy, at the time of the
insured event was also insured under the
other insurance policy against the same
insured event, and that insurance
indemnity is payable according to more
than one insurance policy (double
insurance), then every insurer shall
indemnify the losses proportionally their
share of liability, but the total amount of
indemnities paid shall not exceed the
amount of loss.

In case, when event is insured according
to this Policy, and the Insured is found
legally liable for loss to the Subject Matter
Insured or its part therecof, and another
insurance  company, having paid
insurance indemnity for Subject Matter
Insured, also covered under this Policy
(double insurance), applies to the insured,
as the liable party, with the requirement to
compensate the losses within the limits of

paid nsurance indemnities, then
according to this Policy insurer shall pay
additional  insurance indemnity  for

destruction, damage or loss of Subject
Matter Insured, insured hereunder, equal
to the difference between insurance
indemnity that would have been paid
should there have not been double
insurance, and indemnity payment already
paid.

In any case, amount of additional
insurance indemnity payment shall not
exceed the amount claimed for damages
under the other insurance policy.

27. CONDITION OF AVERAGE
This Policy is subject to the 85% Condition

of Average, that is to say, if the Sum
insured shall at the time of any loss be less
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bus mazesné nei 85% Draudimo vertés,
Apdraustasis turés teise pagal §j Draudimo
Polisg susigrazinti tokia minéto nuostolio
dalj, kuri lygi Draudimo sumos it Draudimo
vertés santykiui. Jei Draudimo suma bus
didesné nei 85% Draudimo vertes,
Draudikas, atsizvelgiant j kitas Draudimo
Poliso saglygas, turés sumokéti visg
nuostolio suma, tatiau ne didesne, nei
Draudimo suma.

28. KITOS NUOSTATOS

28.1. Salys supranta ir susitaria, kad
visais atvejais, esant neatitikimy tarp
nuostaty, apibréezimy ir Kkity salygy,
numatyty:

(a) Kroviniy draudimo taisykiése Nr. 24
(2012-12-19 redakcija, galioja nuo 2013~
02-02) (toliau — Taisyklés),

ir

() Siame Polise (foliau — Polisas) ir
visuose vélesniuose Poliso papildymuose
ir {ar) pakeitimuose (toliau - Poliso
pakeitimai), padarytuose pagal Draudimo
Sutarties nuostatas,

ir

© 7.1
prieduose,
ir

(d) Pirkimo dokumentuose,

pirmenybé bus suteikiama nuostatoms,
apibréZimams. ir salygoms, nustatytiems
dokumentuose laikantis tokio jy eiliSkumo:
(i) Polisas ir Poliso pakeitimai, (i) 7.1.
punkte nurodyti Poliso Priedai, (jii) Pirkimo
dokumentai, ir (iv) Taisyklés.

punkte nurodytuose Poliso

Taisykliy nuostatos, ribojangios draudimo
apimtj ir (arba) teise gauti draudimo
ismokag, yra netaikomos.

than 85% of the Insurance Value, the
Insured shall only be entitled to recover
hereunder such proportion of the said loss
as the Sum Insured by this Policy bears to
the Insurance Value. If the Sum Insured
shall exceed 85% of the Insurance Value,
Insurer, subject to the other terms and
conditions of the Policy, shall be liable for
the full amount of the loss but shall not be
liable for more than the Sum insured.

28. OTHER PROVISIONS

28.1. The Parlies hereby understand and
agree that in all cases when there are
discrepancies between the provisions,
definitions and other conditions stipulated
by:

(a) Cargo insurance terms and conditions

No. 24 {(19/12/2012 edit, valid from
02/02/2013) (hereinafter — Terms and
Conditions),

and

(b) this Policy (hereinafter — Policy) and all
later supplements and / or amendments of
the Policy (hereinafter —  Policy
Amendments), made in accordance to the
provisions of the insurance Agreement,
and

(c) Annexes specified in Paragraph 7.1.
and

(d) Procurement Documents,

the priority will be given to the provisions,
definitions and conditions, stipulated in the
documents, in accordance with their
following order: (i) Policy and Policy
Amendments, (i) Annexes to the Policy
referred to in Paragraph 7.1 hereon, (iii)
Procurement Documents, and (iv) Terms
and Conditions.

Provisions of the Terms and Conditions
that limit the scope of cover and (or) the
right to insurance indemnity, shall not

apply.
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28.2. Visg informacija, susijusig su §ios
Draudimo Sutarties sudarymu, vykdymu ir
turiniu, Draudikas privalo fatkyti
konfidencialia ir neatskieisti trefiosioms
Salims, iSskyrus kai to reikalauja jstatymai
ir (arba) kiek tai bdtina finkamam
Draudimo Sutarties vykdymui,

28.3. Si Draudimo Sutartis sudaryta
tarpininkaujant:

BALTO LINK, UADBB

Imonés kodas: 225258240

Adresas: Kestugio 59, LT-08124 Vilnius,
Lietuva

Telefonas: +370 5 2330000

Faksas: +370 5 2334455

El. pastas: jolita.palekaite@baltolink.com

28.4. Sio Poliso kalba yra angly kalba.
Esant neatitkimy tarp teksty lietuviy ir
angly kalbomis, tekstas angly kalba turés
virdenybe,

DRAUDIKAS

INSURER

AB  Lietuvos draudimas”

Jmonés kodas / company code
110051834

PVM mokétojo kodas / VAT payer code
L.T100518314

J. Basanavidiaus g. 12, LT-038600, Vilnius
Tel. 8 52665726

Afs LT63 7044 0600 0036 4363

AB SEB bankas, banko ko@as 70440

Korporatyviniy klie

n more
fle__\_f.a Aleksa . /V‘Aj

28.2. The Insurer is obliged to deem
confidential and not disclose to the third
parties all information related to award,
execution and contents of this Insurance
Agreement, except when this is required
by the laws and (or) to the extent it is
necessary for the proper execution of the
Insurance Agreement,

28.3. This Insurance Agreement was
awarded with the intermediation of;
BALTO LINK, UADBB

Company code: 225259240

Address: Kestucio 59, LT-08124 Vilnius,
Lithuania

Phone: +370 5 2330000

Fax: +370 5 2334455

E-mail: jolita.palekaite@baltolink.com

28.4. it is agreed that the language of this
Policy is deemed to be English. In case of
discrepancies between the texts in
Lithuanian and English, English text shall
prevail and govern.

DRAUDEJAS
NAMED INSURED

AB Klaipedos nafta®
jmonés  kodas [/
110648893

PVM mokétojo kodas / VAT payer code
1.T106488817

Buriy g. 19, LT-91003, Klaipéda

Tel. 8 46 391772, Faks. 8 46 311399

A/s LT90 7044 0900 0076 4196

AB SEB bankas, banko kodas 70440

Generalinis direktorius Ganeratinio dicektoriaus
’ 'wa—-w_ e pavaduotofas
Mamisx r_artgsfe Osvaldgs Saififintiskas

company  code
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Priedas Nr. 2 prie kroviniy draudimo liudijimo Serija LD Nr. 104602857, TIA Nr. 356138546

Siuo priedu Draudéjas ir Draudikas susitaria, kad draudimo iSmokos dél draudimo liudijimo Serija LD Nr.
104602857, TIA Nr. 356138546 salygomis apdraustos Zatos SGD, ta apimtimi, kiek draudimo i8moka mokama
ui 5GD, kurios draudZfiamojo jvykio metu nuosavybés teise priklausé Litgas, UAB (imonés kodas 302937277),
naudos gavéjas yra ,Swedbank™ AB (jmonés kodas 112029651, adresas Konstitucijos pr. 20A, LT-03502
Viinius}.

Pagrindinés draudimo salygos:

raudikas:
AB ,Lietuvos draudimas®, jmonés kodas: 110051834

Draudeéjas:
AB ,Klaipédos nafta", jmonés kodas: 110648893

Paplidomai apdraustasis:
Litgas, UAB
Imeonés kodas 302937277

Draudimo laikotarpis:
Nuo 2015.12.05 iki 2016.06.04

Draudimo objektas:
Suskystintos gamtinas dujos ir gamtines dujos, esancios FSRU technologiniugse jrenginiuose (SGD).

Draudziamieii ivykiai:
Turtas draudzZiamas nuo visy riziky, i8skyrus nedraudZiamuosius jvykius ir neatlyginamus nuostolius.

DidZiausia draudimo suma (interesas):
35 000 000 EUR vienam jvykiui ir visam Draudimo laikotarpiui.

Draudimo verté:
SGD draudimoe verté yra jy Atkuriamoji verté.

I8skaita:
1 000 000 EUR kiekvienam draudziamajam jvykiui.

Draudimeo teritorija:
Lietuvos Respublika.

AukEgiau nurodytos draudimo salygos taikomos visais atvejais atsizvelgiant | kitas draudimo liudijimo Serija
LD Nr. 104602857, TIA Nr. 356138546 sglygas, nuostatas ir apribojimus.

Be ,Swedbank® AB sutikimo naudos gaveéjas bei kitos Siame Priede Nr. 2 nurodytos salygos negali bati
keifiamos.

DRAUDEJIAS
AB ,Klaipédos nafta®

DRAUDIKAS
AB ,Lietuvos draudimas”

Imonés kodas 1100518;(

Korporatyviniy k[ientLg kuratore ?\OVE LIER
Ieva Aleksa "VQ

QR POR 4

Imonés kodas 110648893
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